Enska - English

Polska - Polski

Spaenska - Espaniol

Filippseyska - Filipino

Arabiska - LsidE

Russneska - Pycckuu

Kurdiska - ¢339

X Lithaiska - Lietuviskai
Albanska - Shqip

)
Vietnamska - Tiéng Viét
Teelenska - mulng

Farsi - _susy\8
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Skér [ glugga
Mérg bérn a Islandi setja sko f svefnherbergisgluggann a hverju kvoldi f
brettan daga fyrir jol. A hverju kvéldi kemur einn jolasveinn f helmsokn og
skilur eftir avoxt nammi €0a litla gjof. Bornin reyna a0 hegoa ser vel pvi
annars geeti jolasveinninn skilid eftir kartdflu { skonum.
Many children in Iceland place a shoe in their bedroom window each evening
in the 13 days before Christmas. Every night one Yule lad visits, leaving
fruit, sweets or a small gift. The children try to behave well because
otherwise the Yule lad might leave a potatoe in the shoe.




) JOlasveinar

Islensku jolasveinarnir eru jolaovaettir af
trollakyni. | gamla daga voru hryllingssogur af
jolasveinunum notadar til ad hreeda og skemmta
bérnum dagana fyrir jol. Smam saman breyttust
sdgurnar og { dag eru jolasveinarnir almennt
nokkud mennskir og feera bornum gjafir, syngja
fyrir pau og segja sogur.

The Icelandic Yule lads are Christmas giants. In
the old days, horror tales of the Yule lads were
used to entertain and scare children the days
before Christmas. Gradually the stories changed
and today they are generally quite human and
give children gifts, sing for them and tell
stories.
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Gryla
Gryla er tréllskessa og modir fslensku
jolasveinanna. | gamla daga voru sagdar af henni
hreedilegar sdgur um hvernig hun safnadi opekkum
bdérnum | poka sinn. Sidan atti hun ad hafa borid
bau { helli sinn, hent { storan pott og etid.
Gryla is a giantess and the mother of the Icelandic
Yule Lads. In the old days horrible stories were
told about her and how she collected naughty
children to put into her bag. Then she is said to
have carried the children back to her cave, thrown
iInto a large pot and eaten them.




Leppalddi
Leppaludi er elgmmaéur Grylu
Hann er sagdur oskaplegt letiblod.
Leppaludi is Gryla's husband. He is
believed to have been both lazy
and foul.




Jélakotturmn
Jolakdtturinn er oveettur og husdyr hJa Grylu og Leppaluda. 1 gamla daga vVoru
sagoar sogur af bvi hvernig hann at pau bdrn sem ekki hofou fengido ny fot fyrir
JOlln Born fengu yflrleltt kerti og einhverja nyja spjor s.s. sokka eda sko fyrir
jolL svo pau feeru ekki f jolakdttinn eins og sagt var.
The Christmas cat is a monster and a pet of Gr)'/la and Leppaludi. In the old days
stories were told about how it ate children who did not get new clothes before
Christmas. The children were usually given candles and a piece of clothing, such
as socks or shoes before Christmas, so they would not go to the Christmas cat
as was said.




Stekk jastaur
12. desember

Stekkjastaur kemur fyrstur
til byggoa og var hann
sagdur sjuga mjolk ur
saudokindum. Hann hafoi
staurfeetur a badum fotum
SVo pad gekk heldur
erfiolega.

Stekkjastaur is the first Yule
lad to town and he is said to
suck milk from sheep. He
had two wooden feet, peg-
legged, which made it quite
difficult.




Giljagaur
13. desember

Giljagaur kemur annar til
byggda. Hann faldi sig { fjosinu
og fleytti froduna af
mjolkurfétunum pegar enginn sa
til.

Giljagaur comes second to
town. He was said to hide in
barns and steal the froth of the
milk buckets when noone saw
him.



Stufur
14. desember

Stufur er pridji jolasveininn. Hann er
minnstur likt °9 nafnio bendir til.

Hann naeldi sér { pdénnu og at agnirnar
sem brunnid hofou fastar.

Stufur (e. Stubby) is the third Yule lad
and he is the smallest as the name
suggests. He stole pans and ate the
burned crust Left on them.




Pvorusleikir

15. desember

bvdrusleikir er fjordi jolasveinninn.
bvdrusleiki potti afskaplega gott ad
sleikja pvérur og stalst inn { eldhus pegar
feeri gafst til ad neela ser { peer. bvara
var stong meo bladi sem notud var til aod
hreera { pottum eins og sleif er notud nu a
dogum.

Pvorusleikir is the forth Yule lad.
Pvorusleikir really liked licking long
wooden sticks and sneaked into the
kitchen when there was an opportunity to
steal them. Pvara was a wooden stick with
a blade used to stir in pots, like wooden
spoons are used nowadays.




Pottaskefill
16. desember

Pottaskefill, einnig nefndur
Pottasleikir, er fimmti
jolasveinninn. Pottaskefill skof og
sleikti innan ur pottunum.
Pottaskefill, also called
Pottasleikir, is the fifth Yule lad.
Pottaskefill scraped and licked
leftovers from pots.



Askasleikir
17. desember

Askasleikir er sjétti jolasveinninn. Pegar askarnir, sem
voru eins konar trediskar med loki, voru settir fyrir
hunda og ketti var Askasleikir snoggur ad stela peim.
Askasleikir is the sixth Yule lad. When the ,,askur” (a
type of bowl with a lid used instead of dishes in the
old days) was placed for the dogs and cats in order to
lick, Askasleikir was quick to snatch them before the
pets.
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Hurdaskellir

18. desember

Hurdaskellir er sjdundi jolasveinninn. Hurdaskellir
var mikill olatabelgur og skellti hurdum svo folk
hrokk upp ur fastasvefni.

Hurdaskellir is the seventh Yule lad. Hurdaskellir
was a loud madcap and slammed doors, waking
people up when they were fast asleep.




Skyrgamur
19. desember

Skyrgamur er attundi jolasveinninn.
Skyrgam| botti skyr afskaplega gott
0g stalst gjarnan i skyrtunnuna og

hamadi { sig pangad til hann stod a
blistri.



Bjdgnakreekir
20. desember

Bjugnakreekir er nfundi
jolasveinninn. Bjugnakraekir var
fimur ad klifra og sat gjarnan upp i
rafri eldhusa og radadi i sig bjugum.
Bjugnakreekir is the ninth Yule lad.
Bjugnakraekir was good at climbing
and often sat in the rafters of
kKitchens and gobbled up sausages.



Gluggageegir
21. desember

Gluggageegir er tiundi
jolasveinninn. Gluggagaeegir lagdist
a glugga til ad geegjast inn. Ef
hann sa par eitthvad eigulegt
reyndi hann ad kreekja ser { pad.
Gluggageegir is the tenth Yule lad.
Gluggageegir peeked inside
people’s windows. If he saw
something attractive he tried to
steal It.




Gattapefur

22. desember

Gattapefur er ellefti jolasveinninn.
Gattapefur hafdi mjoég stort nef og fann
ilminn af laufabraudi langt upp a heidar,
sem Lokkadil hann til beegja.

Gattapefur is the eleventh Yule lad.
Gattapefur had a huge nose and smelled
leaf bread (laufabraud) from far away
which attracted him to farms.



Ketkrékur

23. desember

Ketkrokur er tolfti
jolasveinninn. Ketkrokur kom a
borlaksmessu til beeja og
reyndi pa ad na ser f
hangikjotsleeri gegnum
strompinn.

Ketkrokur is the twelfth Yule
lad. Ketkrokur came to town
on Thorlakur‘s mass and tried
to steal smoked meat
(hangikjot) through the
chimney.




Kertasnfkir
24. desember

Kertasnikir er prettandi jolasveinninn og sa
sidasti sem kemur til byggda. Kertasnikir
kom a adfangadag og elti bérnin til ad reyna
ad na af peim tolgarkertum. Honum potti
kertin hid mesta godgeeti.

Kertasnikir is the thirteenth Yule lad and
the last one to come to town. Kertasnikir
came on aofangadagur, Christmas Eve, and
chased the children in order to steal their
candles (which were once made of tallow
and thus edible). He found the candles
Incredibly tasty.
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